Prof. Dr. Yusuf Eradam
Research Areas: Amerikan Culture and Literature, Translation, Literary Translation, Creativity and Writing, Popular Culture, Poetry, Theatre and Criticism.
Academic Education :
B.A.               İngiliz Dili ve Edebiyatı                 Hacettepe Üniversitesi                     1977

M.A.              İngiliz Dili ve Edebiyatı                 Hacettepe Üniversitesi                     1979

Ph.D.              İngiliz Dili ve Edebiyatı                 Hacettepe Üniversitesi                     1986

M.A. 2           TESOL                  Moray House College of Education, Edinburgh       1989                                          

 Academic Degrees&Work Experience:
Title                                           School/Department 
Instructor                      School of Foreign Languages, Hacettepe U.                   1977-85

Research Assistant             American Culture and Literature, Ankara Ü.                   1985    

Research Assistant Dr.       American Culture and Literature, Ankara Ü.                   1986-89

Assistant Prof. Dr.              Amerikan Kültürü ve Edebiyatı, Ankara Ü.                    1989-91

Associate Prof. Dr.             Amerikan Kültürü ve Edebiyatı, Ankara Ü.                    1991-2000   

Prof. Dr.                  Amerikan Kültürü ve Edebiyatı, Ankara Ü.           2000-2004 Distinguished Foreign Prof.   University of Nevada, Las Vegas, USA.                     1994
Visiting Prof.                       Saginaw Valley State University, Michigan, USA         1999

Publications:
Books in Turkish: 
Susma Cesareti (The Courage of Shutting Up) Ankara: Nar,  2006. (essays)
Cihangir Vampiri. (The Vampire of Cihangir) İstanbul: Aykırı, 2005 (short stories)
Vanilyalı İdeoloji: Küresel Bellek Üzerine Denemeler. (Vanilla Ideology: Essays on Global 
     Memory) İstanbul: Aykırı, 2004. 
Zıvanasız Denemeler.  (Unleashed Essays) İstanbul: Alkım, 2004. 
Ahkâm Vakti Tohumları. (The Seeds of Revelation Times) İstanbul: Okuyan-Us, 2001. 

(Poetry)
Yamyamın Yemek Kitabı. (Cookbook for Cannibals) İstanbul: Okuyan-Us, 2001. 

     (Humor/Satire) 
Aşk Bir Şiddet Eylemidir: Latifeli Yazılar.  (Love is An Act of Violence: Enigmatic Essays) 
İstanbul: E, 1999. (essays, letters, memoirs)
Ben’den Önce Tufan: Sylvia Plath ve Şiiri. (The Deluge Before the Self: Sylvia Plath and Her 
Poetry) Ankara: İmge, 1997.  (A study of Plath’s poetry)
Kirli Kırlent : Latifeli Öyküler. (Dirty Cushion Cover: Enigmatic Short Stories) İstanbul: E, 
1999. 

Gül Kanadı Dudağım. (My Lips Bled Roses) İstanbul: E, 1994. (Poetry)

Books  Eradam Translated into Turkish:
Glen O. Gabbard, and Krin Gabbard, Psikiyatri ve Sinema. (Psychiatry and the Cinema).      

     (with H.Satılmışoğlu) İstanbul: Okuyan-Us Yayınları, 2003. 

Herman Melville, Katip Bartleby.  (Bartleby, the Scrivener) Ankara: Dost, 2000.         

Sylvia Plath, Ariel. Ankara: İmge, 1997. 

Okot p’Bitek, Lawino’nun Türküsü.  (Lawino’s Song) (with G. Siper) Ankara: İmge, 
     1996

Paul Auster, Cam Kent. (City of Glass, The New York Trilogy, Book One) İstanbul: Metis, 
     1991. 
Paul Auster, Kilitli Oda. (The Locked Room, The New York Trilogy, Book Three) İstanbul: 
     Metis, 1991. 
Books (Translations edited):
S. Huntington,  Medeniyetler Çatışması (The Clash of Civilizations). İstanbul: Okuyan-Us, 

     2002. 
Gülseren Tuğcu Karabulut, Bir Gamze, Bir Kuştüyü Yastık. İstanbul: Okuyan-Us, 2001. 
    (Short Stories)
John Gray, Alexandre Tekniği Rehberiniz (Your Guide to Alexandrian Technique) 

     Ankara: İmge, 1999.

Maya Angelou, Kadın Kalbi (The Heart of a Woman, Otobiyografi) Ankara: İmge, 1996.

Vineland Sagaları (Vineland, Amerika’ya giden Vikinglerin destanı) Ankara: İmge, 1996.

Francine du Plessix Gray, Aşıklar ve Zorbalar (Lovers and Tyrants) Ankara:İmge, 1995. 

International Publications
1. “The Foal on the Pitchfork,” (Trans. Berrin Aksoy) Meta: Journals de Traductions/ Translators’Journal. Vol 47, No. 1, Mart 2002: ss.145-152.
2. This Same Sky: A Collection of Poems from Around the World. (ed) Naomi         Shihab Nye. New York: Four Winds Press. 1988. (*Eradam preparedthe Turkey section in this book, which also includes his poem titled "A Brief Note to the Bag Lady, Ma Sister": 133-134.) 

3. The Space Between Our Footsteps: Poems and Paintings from the Middle East. New York: Simon and Schuster. 1992. (* Eradam also contributed to this anthology with his poem "Stone for a Sling/Sapana Taş" and some translations)

 4. “Ricky Martin in Mardin: Who am I This Time? Popular Culture Re-Shaping and Framing Our Identities,”Popular Culture, USA (pending)
International Papers&Talks:
1. “Short Story and Poetry Reading,” Drum Cultural Center, Birmingham, İngiltere, 2002. 
2. “The Impact of Popular Music on Eastern & Southeastern Turkey: Ricky Martin in Mardin or Who Am I This Time?” Ann Arbor University, Middle-Eastern Studies The University Record, Eylül 27, 1999. 
3. “Turkish Short-Story,” British Council, 25th. Cambridge World Writers and Translators Seminar. Downing College, Cambridge, İngiltere, July 1999. (Eradam represented Turkey and met Salman Rushdie, Doris Lessing, Harold Pinter etc.) 

4. “M. C. Rumi and Humanism,” Saginaw Valley State University and Iranian Community Center Activity, 1999.
5. “The Journey in Turkish Literature and Film” A Talk at Saginaw Valley State University.
6. “Bartleby Visiting Emily: The Inevitable Encounter of Two Artists in Defiance,” Emily Dickinson International Seminar (EDIS). Amherst, Massachusetts, August1999. 
7. “Turkish Popular Music,” A talk to colleagues at University of Las Vegas. 1994.
8. “The Love and Aggression Relationship Between the Outsider and the Intruder in David Mercer’s Schizophrenegenic Families,” The Outsider: International Conference on the Outsider in Literature, Philosophy and the Visual Arts. West Georgia College, Colony Square Hotel, Atlanta, Georgia, USA. 28-30 Ekim 1988. 

  Publications in Turkey (Refereed Journals):
1. “Aşkın Sözü Kördür: Batının Aşk Pazarı ve Paradigmaları,” Doğu Batı.
Yıl 7. Sayı  27. Mayıs, Haziran, Temmuz 2004: 63-80. 
2. The Hidden Smart Bomb: Terrorism Discourse and War Semantics (Towards a Global-American Grounding) JAST. Journal of American Studies of Turkey 14. Special Issue on “Rhetoric and/as Terrorism: Notes on September 11” (Fall,  2001):  7-14.   (www.bilkent.edu.tr/~jast/Number14/Eradam.htm - 58k)
(http://www.bilkent.edu.tr/~jast/Number14/Eradam.htm)
      3. “Santa Godot’ya Mektup,” 3P Dergisi, Cilt 5, Ek Sayı 2, Haziran 1997: 17.

4. “Two Swan Songs: Two Statements of Finality and of the Joy of Life in the Poetic   Worlds of Sylvia Plath and Nilgün Marmara.” Ege Batı Dilleri ve Edebiyatları Dergisi. 1996.
5. “Reasons for and Benefits of Integrating Literature and CLT (Communicative 

      Language Teaching),” Ege, İngiliz ve Amerikan İncelemeleri Dergisi, İzmir: Ege 

      Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi Yayınları, 1994. 137-145.
     6.  “Arthur Miller Wrestles with the American Dream.” Dil ve Tarih-Coğrafya 

     Dergisi. Ankara: Ankara Üniversitesi Yayınları, Sayı 1, 1992.

     7. “Importance of the Irish Dramatic Movement,” Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi, 
      Tiyatro Araştırmaları Dergisi, Sayı 9, 1992. 

     8. “Bir Kadın Uyanıyor, Uyarıyor: Kate Chopin’s The Awakening” Hacettepe   

     Üniversitesi, Department of  American  Culture and Literature.. 10th Anniversary,    

     Special Issue. Ed. David  Landrey. Ankara: Hacettepe Üniversitesi Yayınları, 1992.  

    139-150. 
   9. “T.S. Eliot’s Interpretation of Modern Life,” Hacettepe Üniversitesi, Edebiyat 
      Fakültesi Dergisi, Cilt 9, Sayı 1-2, Aralık 1992. 
   10. “The Theatre of the Absurd and Jean Genet,” Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi, 
     Tiyatro Araştırmaları Dergisi. 1991.
   11. “Nasıl Çevirsem de Kuramsızlığı Kurumlaştırsam?” Çağdaş Çeviri Kuramları ve 

     Uygulamaları Semineri Bildiriler Kitabı (12-13 Nisan 1990). Hacettepe 

     Üniversitesi., Mütercim-Tercümanlık Bölümü, Beytepe, Ankara 1991. 63-74.  

   12. “Plays for the Progress and the Individual Liberty of the Human Race,” Middle 

             East Technical University, Journal of Human Sciences, X/1, (1991) (1-9): ss.1-9.         

   13. “The Epic Strain in the Caucasian Chalk Circle,” Ankara Üniversitesi, Tiyatro 

            Araştırmaları Dergisi. Sayı 10. 1991.   
   14. “Literature and EFL: Criteria for Text Selection, Middle East Technical 

            University, Journal of Human Sciences, X/2, (1991), 47-55.

Selected Papers Delivered in Turkey:
1. “The Repository of Notices for Continuity to Stand Mortality,” Bilkent University Seminar Perspectives on the past, the present and change, March 5-6, 2004.
2. “Ricky Martin in Mardin: Who am I This Time? Popular Culture Re-Shaping and Framing Our Identities,” The Bergama Gathering of World Youthı, August 1998.

3. “Cult Cities, Their Icons and Bodyguards” Ege Üniversitesi, 9th Annual International Culture Symposium: City in (Culture) in City, May 5-7, 2004.

4. “Rhetoric and/as Terrorism: Before and After September 11” PALA Conference by the Poetics and Linguistics Association and Boğaziçi University (2003) Other Participants: Oral Çalışlar, Dr. Matthew Gumpert, Bennet Lowenthal, Mahmut Mutman, Ferhat Boratav and Rana Güven.
5. “The West Ain’t There: Popularizing the Frontier Myth,” Amerikan Studies Conference, Adapazarı, Oct. 21-23, 1995.

6. "Political Poetry in the Last Twenty Years: Poetry Re-Considered," 20th Amerikan Studies Conference: 1975-1995: Looking Backward", Nov. 2-3, 1995, Antalya.

7.  “Multiculturalism in Modern America,” 19 th American Studies Confrence. Oct 21 1994, Çeşme (Panel with Dr. Shelley Fisher Fishkin, Prof. Dr. Ayşe Lahur Kırtunç ve Prof. Dr. William Jones)

8. “Toni Morrison: Nobel Prize Winner 1993,” American Studies Association Talks, 1993-94.  
9. “Poetry Translation Event” Seminar by the British Council (Among the participants were Can Yücel and Carol Ann Duffy.) İstanbul, May 20-22, 1993.

10. “Although She Was a Woman: Sylvia Plath and Her Language and Imagery from a Womanist Point of View,” American Studies Conference, İzmir, April, 1992.

11. “Sylvia Plath: Nosce Te!” Amerikan Studies Association Talk, Türk-Amerikan Derneği, April 29, 1991.

12. “Two Swan Songs: Two Statements of Finality and of the Joy of Life in the Poetic Worlds of Sylvia Plath and Nilgün Marmara,” The Worlds Women Make: the   15th Annual American Studies Conference. Nevşehir, Nov. 24, 1990.  “Küresel Belleği Oluşturan Paradigmalar,” Özgür Üniversite, 2005.

13. “Arthur Miller Wrestles with the American Dream,” American Etüdleri Konferansı, Ege Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi ve USIS, Bornova, İzmir, 23 Mayıs 1988. 

14. “George Eliot and Her Work,” The Seventh METU English Novelists Seminar, Ankara, 11-12 Mart 1999.

15. TÜYAP 2004 Paneli. Dünya. Şiir ve Şiddet.  Kasım 2004.
16. TÜYAP 2004 Paneli. Aykırı. Doğu-Batı Kıskacında Türkiye.  Kasım 2004.
17.  “Popüler Kültür,” Kaos Kültür Merkezi Akademi Semineri, Ankara, 17 Mart 2004.
18. Seminer: “Amerika’ya Bakmak,” Özgür Üniversite, 2004.
19. “Kesin Belkiler-Vanilyalı İdeoloji” (Absolute Maybes) Atılım Grubu Okulları Kültür-Sanat Haftası 2003.
20. “Nazım Hikmet Şiirinin Evrensel Boyutları,” Doğumunun Yüzüncü Yılında Türkçenin Yurttaşı Nâzım Hikmet. Ankara Üniversitesi, Tömer Sempozyumu Bildiriler Kitabı, Ankara, 24-25 Ekim 2002. Ankara: Tömer Yayınları, 2003. ss. 110-114.
21. “Türk Şiirinde İmgesel Boyut,” 2. Ankara Şiir Buluşması. 20-23 Mart 2003. Ankara Ü., Hukuk Fakültesi., Panel, Salih Bolat ve Erdoğan Kul ile birlikte.

22. “Vanilyalı İdeoloji: Amerikan Popüler İmgeleri ve Küresel Bellek,” Küreselleşme ve Psikiyatri: İsmet İnönü Üniversitesi, Tıp Fakültesi, Psikiyatri Anabilim Dalı ve Türkiye Sosyal Psikiyatri Derneği Kongresi, Malatya, 11-14 Haziran. 
23. “Bir Öykü Nasıl Yazılır?” Malatya Belediyesi, Halk Konferansları. 13 Haziran 2002.
24. “Popüler Kültür ve Masallar,” Özgür Üniversite,  2001.
25. “Dilde Varoluş: Sylvia Plath ve Nilgün Marmara,” Kaos Kültür Merkezi, Ankara. 12 Nisan 2001.
26. İntihar Olgusu ve Sylvia Plath,” Promete, 1998: ss.12-17.
27. “Şiir Nedir, Ne Değildir?” Dünya Gençlerinin Bergama Buluşması, Ağustos 1998.
28. “15 Günlük Öykü Atölyesi: Öykü Nedir, Nasıl Yazılır?” Dünya Gençlerinin Bergama Buluşması, Ağustos 1998.
29. “İngilizce Çeviri Semineri” Bilar, 1 Mart-29 Mayıs 1998. 
30. “Tarif: Lezzetli Bir Şiir Çevirisi Nasıl Yapılır,” Hacettepe Üniversitesi, Mütercim-Tercümanlık Bölümü, “Çevirilim ve Uygulamaları” Semineri, 8 Mayıs 1998, Beytepe, Ankara.
31. “Son Söz İntihar: Nilgün Marmara ve Sylvia Plath’ın Şiirleri” Sanatta Kadın   Semineri, Ankara Üniversitesi, Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi, Tiyatro Bölümü, 8  Nisan 1994. (Yayımlandı. Bkz Tiyatro Araştırmaları Dergisi, Yıl 1994, Sayı 11. Ankara Üniversitesi Basımevi, 1997. ss.41-59)
32. “Bir Şiir Çevirisi Uygulaması: Sylvia Plath ve ‘Daddy’ “: Boğaziçi Üniversitesi Çeviri Konferansı: Çeviribilim Kuramları ve Uygulamaları, 1997.
33. “Çeviri Paneli,” Edebiyatçılar Derneği Etkinliği, 1997 (Gürsel Aytaç, Abidin Emre, Yıldız Canpolat ile birlikte)
34. “Sylvia Plath ve Şiir Yazmanın Tehlikeleri,” Türk-İngiliz Kültür Derneği, 18 Ekim 1996. Yayımlandı. Bkz. Aşk Bir Şiddet Eylemidir.)
35. “Yaşamımız ve Kültürsüzleşme,” ODTÜ Bahar Şenlikleri, Karanfil Standı Etkinlikleri, 2 Mayıs 1996.
36. “Aşk Bir Şiddet Eylemidir,” ODTÜ, Bahar Şenlikleri, 1995.

37.  “Nasıl Çevirsem de Kuramsızlığı Kurumsallaştırsam?” Çağdaş Çeviri Kuramları ve Uygulamaları. Hacettepe Üniversitesi, Mütercim-Tercümanlık Bölümü, Beytepe, Ankara. 12 Nisan 1990. Çağdaş Çeviri Kuramları ve Uygulamaları Semineri Bildiriler Kitabı ( 12-13 Nisan 1990). Hacettepe Üniversitesi., Mütercim-Tercümanlık Bölümü, Beytepe, Ankara 1991. ss. 63-74.
38.  “Popüler Kültür ve Medyada Eşcinselliğin ‘Öteki’ Olarak Sunumu” (Yıldırım Türker, Matthew Gumpert, Umut Güner ile birlikte) Kaos GL Sempozyumu: “Lezbiyen ve Geylerin Sorunları ve Toplumsal Barış İçin Çözüm Arayışları”. 23-24 Mayıs 2003, Ankara. Sempozyum Kitabı. Ankara: Kaos GL Yayın, 2004. ss. 74-83.
Selected Other Publications:

1. “Nilgün Marmara ve Atavistik Söylem,” Milliyet Sanat, Şubat 2006
2. “Thespis’in Delileri: Tiyatro, Eleştiri ve Kara Çarşaf” Tiyatro Tiyatro. Şubat 2006.

3. “Virginia Woolf ve Üst Metni İntihar,” Milliyet Sanat, Ocak 2006.

4. “Şahika Tekand ile Oedipus Sürgünde Üzerine Sohbet,” Tiyatro Tiyatro, Ocak 2006.
5. “Vasatlık Bağlarında Dolanıyorum: Mucizeler Komedisi,”  Tiyatro Tiyatro. Sayı 149. Ocak 2005.  ss. 14-16.

6.  “Thespis’in Delileri: Tiyatroda Tek Etki Kuramı,” Tiyatro Tiyatro, Ocak 2006.
7. Kadından Şair Olmaz,” Patika. Sayı 48, Ocak-Mart 2005, ss. 1-9. 
8. “Savaşın İnsafı: Dobrinja’da Düğün,” Tiyatro Tiyatro. Sayı 150 Şubat 2005. ss. 35-37.
9. “Perde Kurdur/Işık Yaktır/Aydın Olsun Perdemiz: Hacivat-Karagöz Haliç’teydi” Tiyatro Tiyatro. Sayı 154 Haziran 2005, ss. 43-45.
10. “Thespis’in Delileri: Donmuş” Tiyatro Tiyatro / Sayı 158 Ekim 2005, ss. 42-44.

11. “Sonsöz İntihar: Nilgün Marmara ve Sylvia Plath,” Patika. Sayı 51, Ekim-Aralık, 2004: ss. 39-50.  
12.  “Kült Kentler, İkonları ve Bodyguardları,” İki Şehrin Hikâyesi: Ankara-İstanbul Çatışması. Derleyen. Seyfi Öngider. İstanbul:Aykırı, 2003. ss.123-170.

13. “Aşk:Faili Meçhul Cani: Haneke’nin Piyano Öğretmeni’nden Mülhem Aşk ve Delilik Üzerine Bir Deneme,” Kaos GL., Sayı 19, Ocak-Şubat 2004, ss.6-10.

14.  “Beddua Saatleri,”Kaos GL. Sayı 15. Nisan-Mayıs 2003. ss.40-44. 
15.  “Beat Kuşağı ve Ağır Topu Allen Ginsberg” Kaos GL Dergisi, Sayı 3, Temmuz 2002.
16. “Fantastik Çocuktan Rapunzel’e Lades,”  Çocuk ve Edebiyat. İstanbul:Okuyan-Us Yayınları, 2002, ss: 47-50. 

17. “Tennessee Williams ve Çıtkırılma Noktası,” Kaos GL Dergisi,  Sayı 7, Bahar 2001.

18. “Türk Edebiyatı Diğer Dillere Niçin Çevril(e) miyor? (Söyleşi: Cengiz Ertem, Nevin Özkan, Salih Bolat ve Ahmet Yıldız ile birlikte.) Edebiyat ve Eleştiri,  Sayı 64, Kasım-Aralık 2001, ss.11-19. 

19.  “Hülyanın Anti-Kahramanları: Amerika’nın Arka Bahçesi,” Ankara Devlet Tiyatrosu Yayınları, Arka Bahçe Oyunu’nun Kitapçığı, 1998: ss.6-7, 10-11.  
20. “Kısa Öyküye Kuramsal Yaklaşımlar,” 2. Ankara Öykü Günleri, 1-7 Haziran 1998.

21.   “Yerel Olan Bir Adadır: Yerel Dil, Yerel Kültür, Yerel Bellek,” Ada Kentliyim. Yıl 3, Sayı 9, Mart-Mayıs 1997.  
22.  “Orada Bir Amerika Var Uzakta,” (Dört Bölümlük yazı dizisi) Evrensel Kültür. Sayılar 52, 53, 54, 55 (Nisan, Mayıs, Haziran 1996)     
23. “Dünyanın En Zengin Adamı: Kemalettin Tuğcu,” Cumhuriyet Kitap 8, Mayıs 1995, Sayı 291, 14 Eylül 1995. (K. Tuğcu ile yapılan bir söyleşi ile birlikte şiirleri üzerine)

24. “Türkiye Çok Mu Kültürlü?” Evrensel Kültür, Sayı 39, Mart 1995, Sayfa 22-23.

25.  “Kıyamet Yaklaşıyor, Melekler Nerede?”: Tony Kushner’in Angels in America Üzerine. Hürriyet Gösteri, Sayı 159, Şubat 1994.

26.   “Sonsöz İntihar: Nilgün Marmara ve Sylvia Plath’ın Şiiri” Promete. Sayı 19-20. Mart-Nisan 1994, ss. 35-45.

27.  “Çağdaş Bir Mevlana: Maya Angelou,” Hürriyet Gösteri, Sayı 148, Mart 1993, ss.34-35.
28. “Dünya Kafamın İçinde, Kafam Dünyanın”: Paul Auster ile Söyleşi,” Cumhuriyet Kitap, 25 Kasım 1993: ss.12-15.
29.   “Şiir Cumhuriyeti’nde Soluk Alan Rüzgâr,” Cumhuriyet Dergi, Sayı 383, 25 Temmuz 1993. 

30.   “Pazarcı Çocuğa Açık Mektup,” Evrensel Kültür, Sayı 40. Nisan 1993, s. 58-59. 

31.  “Aşk Bir Şiddet Eylemidir,” Cumhuriyet Dergisi, Sayı 368, 11 Nisan 1993. ss. 8-9. 
32.  “Sylvia Plath ve Şiiri: Önce Tanı Kendini, Sonra Yok Et!” Promete. 1993.
33. “Robert Creeley’ye Açık Mektup,” Evrensel Kültür. Sayı 6, Haziran 1992, s. 44-45. 

34. “Çağdaş Amerikan Tiyatrosunda Gündemdeki Soru: Olup Olacağı Bu Mu?” (Arthur Ballet ile söyleşi). Milliyet Sanat Dergisi 240.  15 Mayıs 1990. ss. 20-22. “Sue Coe: Karalar İçindeki İnsan Onuru,” (Amerikalı Ressam üzerine bir inceleme). Bilim ve Sanat 85, Ocak 1988, ss. 30-32. 
35.  “Tony Harrison ile Şiir, Tiyatro ve Çeviri Üzerine,” Metis Çeviri 2. 1988 Kış. Ss. 123-133. 

36. “Hişt Çevirmen! Lütfen!” Metis Çeviri 4. 1988 Yaz. Ss. 163-166) (E.E. Cummings’in şiirlerinin çevirisinin bir eleştirisi. 
37. “Bir Yöntem Çalışması: Şiir Çevirisinde Ses,” (Andrei Voznesensky’nin “Goya” başlıklı şiirine dayanarak şiir çevirisinde sesin önemi üzerine bir inceleme). Bilim ve Sanat 71. Kasım 1986. ss. 47-49.
38.  “Nilüfer Problemi ya da Oruç Aruoba’ya Mektup,” Cumhuriyet Kitap, Sayı 249:. 24 Kasım 1984: ss. 10-11.

39.  “Çağdaş İngiliz Tiyatrosunda Yeni Deneyler ve İşçinin Yabancılaşması,” Yazko Çeviri. Sayı 7. Temmuz-Ağustos, 1982: ss. 62-66.

40. “Çağdaş İngiliz Tiyatrosunda Yeni Deneyler ve İşçinin Yabancılaşması,” Yazko Çeviri 7. Temmuz-Ağustos 1982, ss. 62-66.

41. “James Saunders Üzerine,” Yazko Çeviri 3. Kasım-Aralık, 1981. ss. 107-109.
Selected Other Translations: 

1. Gerard Manley Hopkins’den 4 Şiir Çevirisi:  Şiiratı, Bahar Kitabı, 2005: ss. 167-

     170.

2. Emily Dickinson’dan 3 Şiir Çevirisi:  Şiiratı, Bahar Kitabı, 2005: ss. 173-175.

3. “Ahmet Arif ve Rıfat Ilgaz’dan iki şiir çevirisi” Rhino 99:The Poetry Forum, USA, 

     1999. ss.76, 77.

            4. Şiir Demeti:100 Ülkeden Çocuk Şiirleri, Derleyen: Samir K. Tağizade.  

     Ankara:TÜRKSAV., 1998. (Toplam 33 şiir çevirisi yer aldı)

5. Raymond Federman, “Gösterinin Bittiği Yerde Başlar Gerçek,” Kuram, Kitap 8.      

     Mayıs 1995, ss. 57-58. 

6. “Kardan Adam,” (Şiir Çevirisi Eleştirisi) Metis Çeviri 13. 1990 Güz. Ss. 135-138.   

7. “Ne Felaketimiz Oldu, Ne de Ağladık: Uygulamada Çeviri, (Atilla İlhan’ın 

     “Üçüncü Sahşın Şiiri”)” (Frank Reynolds ve Güler Siper ile birlikte) Metis Çeviri 

     13. 1990 Güz: ss. 127-130.

8. Salih Bolat’tan iki şiir çevirisi (Michael Gurian ile birlikte) Reflection. Seattle: 

     Gonzaga UP., 1989, s. 16.

9. Frederick Turner, “Çeviri Üstüne,” Metis Çeviri 4. 1988 Yaz. ss. 26-28.

10. Behçet Aysan, “Zeybekiko,” (Michael Gurian ile birlikte). Oluşum. 1988 Kış, ss.    

     44-45. 

     11.  “Japon Şiirinden Çeviriler,” Dünya Şiir Antolojisi 3. Ed. Özdemir İnce, Ataol  

       Behramoğlu. Ankara:Söylem Yayınları, 1987. ss. 227, 234, 238-40, 245, 246, 250-51.

12. “Rus Şiirinden Çeviriler,” Dünya Şiir Antolojisi 4. Ed. Özdemir İnce, Ataol Behramoğlu. Ankara:Söylem Yayınları, 1987. ss. 166, 178-80, 192-97, 201-203, 205, 266-68.

13. Luigi Pirandello, “Savaş,” Yazko Çeviri 9. Kasım-Aralık 1982. ss. 21-23. (öykü)

14. Norman Smythe, “Paçavra Ayıklayıcıları,” Yazko Çeviri. Sayı 7. Temmuz-Ağustos, 1982: ss. 67-88

15. “Tiyatro Nedir Aslında,”  Yazko Çeviri. Sayı 3. Kasım-Aralık 1981. ss.107-116. 

Other Activities:

Radio Talks:

1. “Fotoğrafçılık Üzerine Sohbet” (on Photography) Yaşadıkça, Temmuz 2004. TRT 1.

2. “Şiir ve Müzik,” (on Poetry and Music) Ahmet İnam Programı, Radyo ODTÜ, 2001 

3. “Yusuf Eradam ile Sohbet” (interview with author) Radyo Gazi Magosa, 1995

4. “Tom Amca’nın Kulübesi,” (on Uncle Tom’s Cabin byH. B. Stowe) TRT 1. 1988,

5. “Cennet Yolu,” (on East of Eden by J. Steinbeck) TRT 1. 1988,

6. “Al Midilli,” (on The Red Pony by J. Steinbeck) TRT 1. 1988.

TV Talks:
1. “Dilimizden Utanmayalım,” Expo, 2005.

2. NTV. Günlük Hayat.  “2004 Amerikan Başkanlık Seçimleri ve Vanilyalı İdeoloji.” Kasım 2004.
3. “Dilimizin Ustaları, Dil ve Kültür, Dil ve Popüler Kültür konulu oturumlar (Prof. Dr. Ahmet İnam ve Prof.Dr. Ahmet Kocaman ile birlikte) 1990. 
Play Staging: Eradam Participated as Advisor: Ankara State Theatre, Bilgesu Erenus’s play “Arka Bahçe,” (Backyard) Director: İskender Altın. 1998.
Prizes, Scholarships & Grants:
         *British Council Scholarship: Moray House College of Education’da (Edinburgh, 
                 Scotland) Second MA in TESOL. Dissertation on “Literature in Language  

                 Teaching”)
         * American Studies “FCR FY 93 EU Regional Project Grant by USIA to represent 

                 Turkey (1993).
         * 25. Cambridge World Writers and Translators Seminar to represent Turkey, 1999. 
         * Short Story titled “Cinderella/Külkedisi” was taught in the Department of English at 

                 Saginaw Valley State University, Oct, 1998.
* Short Story titled “The Foal on the Pitchfork” was taught in East Illinois University, 

       (2003).         

 Best Short Story, First Prize,  Cardinal Sins, (with short story titled “What a 

     Pity!/”Eyvah”)  Michigan, USA. (1999)

         Best Story For Short Film, First Prize, (“Cinderella/Külkedisi”) İstanbul Short Film   

    Association,  (2002).

         Kodak Contest 2003 (Exhibition of “The Witness/Tanık”(one of the best 57 
                photographs of the year among 5000 participants)
Memberships:
         American Studies Association (ASAT, Founding Member)
         Ankara, Edebiyatçılar Derneği (Association of Authors in Ankara)
               Pen Yazarlar Derneği (Pen Turkey)
               David Mamet Society

         Harold Pinter Society                

               Darüşşafakalılar Derneği, İstanbul (Association of Graduates of Darüşşafaka.
               Darüşşafaka’dan Mezunlar Derneği, Ankara
Selected ‘Courses Eradam Taught’:
Translation
Literary Translation
Creative Writing
Introduction to Poetry
Introduction to Drama
Introduction to the Novel
Popular Culture and America
Civil Disobedience and America
Highlights of American Literature
American Poetry
Critical Approaches to American Literature
American Novel
The Journey in American Film
War in American Film   

Violence in American Film         

The Woman in American Culture and Literature
Contemporary American Short Story             

Textual Analysis & Argumentation







